
Giganci bynajmniej
nie wydobywają ko-
biet z ubóstwa, ale
jeszcze na nim zara-
biają.



Aby zrozumieć, dlaczego tak się dzieje, najpierw mu-
simy zrozumieć „potrójny cięż ar” spadający na kobiety
w krajach produkujących odzież . To mieszanka czyn-
ników ekonomicznych, społecznych i kulturowych:

1. Kobiety często są głównymi ż ywicielami swoich ro-
dzin. Muszą zapewnić dochody sobie, swoim star-
szym krewnym oraz dzieciom. Dziewczynki zawsze
w pierwszej kolejności zabiera się ze szkoły i od-
daje do pracy, kiedy nadejdą cięż kie czasy – wiele
z nich nie chodzi do szkoły, ż eby zarabiać pie-
niądze, tak by ich bracia mogli się uczyć. Po ślubie
wiele kobiet musi iść do pracy, ponieważ  mąż  nie
pracuje, zarabia za mało lub zbyt rzadko albo je
opuścił.

2. Poza tą pracą zarobkową, na kobiety spada takż e
odpowiedzialność za prace domowe, co oznacza,
ż e po długim, ż mudnym dniu w fabryce wracają do
domu, gdzie czeka na nie szereg obowiązków do-
mowych: pranie, sprzątanie, gotowanie. I znów to
od dziewczynek oczekuje się, ż e nie pójdą do
szkoły albo się pobawić, ż eby pomóc matce
w tych zadaniach.

3. Na całym świecie na kobiety – z powodów kulturo-
wych i biologicznych – spada takż e odpowiedzial-
ność za reprodukcję. Rodzenie i wychowywanie
dzieci, rzadko uznawane za cenny wkład
w społeczeństwo, stanowi jednak ogromne dodat-
kowe obciąż enie dla pracownic przemysłu od-
zież owego i innych kobiet.

Potrójny cięż ar w pracy w prze-
myśle odzież owym

Wykres 3. pokazuje, jakie ten potrójny cięż ar ma
skutki dla kobiet pracujących w sektorze odzież owym.
Kobiety są nadmiernie reprezentowane na gorzej płat-
nych stanowiskach na samym dole hierarchii pracow-
niczej i niedostatecznie reprezentowane na wyż szych
szczeblach. Nawet wśród osób wykonujących tę samą
pracę, kobiety są bardziej naraż one na łamanie praw
pracowniczych. I te naruszenia mają dla nich po-
waż niejsze skutki. Przyjrzyjmy się, w jaki sposób po-
twierdzają to nasze badania.

Kobiety częściej pracują na stanowiskach,
gdzie powszechnie dochodzi do naruszania
praw pracowników

Zdecydowana większość pracowników przemysłu
odzie ż owego – około 80% - to kobiety. To nie przypa-
dek, ale rezultat dyskryminacji, dotykającej je od po-
czątku do końca. Kobiety do pracy w przemyśle
odzież owym popychają potrzeby i ograniczenia wyni-
kające z potrójnego cięż aru, jakim są obarczone.
Czują palącą potrzebę zapewnienia dochodu sobie
i osobom, które mają na utrzymaniu – dzieciom, ro-
dzeństwu lub starszym krewnym. Mają jednak mniej
moż liwości zatrudnienia niż  często lepiej wykształceni
męż czyźni. Te same stereotypy kulturowe, według któ-
rych kobiety to jednostki „pasywne”, oznaczają, ż e nie
traktuje się ich jako „prawdziwych” pracowników,
a więc mniej opcji zatrudnienia jest dla nich akcepto-
wane kulturowo. Z tych stereotypów wynikać moż e
też  feminizacja niepewnych form zatrudnienia, omó-
wionych w rozdziale 6.: kobietom odmawia się prawa
do bezpieczeństwa zatrudnienia.
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Jak się przekonaliśmy, presja czasowa i kosztowa na dane miejsce pracy – czy

będzie to fabryka, centrum dystrybucji czy sklep – prowadzi do niskich płac

i słabych warunków pracy, tłumienia działalności związków zawodowych oraz

niepewności zatrudnienia. Jednak te niekorzystne skutki nie dotykają wszyst-

kich pracowników w równym stopniu. Najbardziej naraż one na nie są kobiety.

Rozdział 8

Pracujące kobiety – 
dotknięte najcięż ej



Kobiety są wciągane do tej branż y przez pracodaw-
ców wykorzystujących stereotypy kulturowe – których
kobiety często muszą się trzymać – kobiet jako osób
biernych i uległych. Obowiązki zarobkowe, reproduk-
cyjne i domowe ograniczają zdolność kobiet do szu-
kania innej pracy, podejmowania działań w celu
poprawienia swoich warunków pracy lub głośnego
mówienia o złym traktowaniu, jakiego doświadczają,
co w oczach kierownictwa czyni je pracownikami
idealnymi. Kiedy praktyki zamówień podnoszą presję
wywieraną na fabryki przez nabywców, te czynniki
sprawiają, ż e kobieca siła robocza staje się coraz atra -
kcyjniejsza dla pracodawców.

Te dyskryminujące czynniki objawiają się takż e w miej-
scu pracy. Kiedy fabryki zatrudniają pracowników obu
płci, rzadko mamy do czynienia z równością płac lub
moż liwości: zazwyczaj większość nadzorców to
męż czyźni, zaś większość robotników to kobiety; gra-

nice obszarów obowiązków przebiegają zwykle zgod-
nie z podziałem płci, przy czym „męskie” stanowiska
są lepiej płatne. Na przykład w większości banglade-
skich fabryk, jakie odwiedziliśmy, ścisły podział
płciowy oznaczał, ż e kobiety były szwaczkami,
a męż czyźni zajmowali się krojeniem materiałów, czyli
zajęciem lepiej płatnym.

Historie ż ycia większości kobiet w naszym badaniu po-
kazują, ż e praca w przemyśle odzież owym to ostatnia
deska ratunku, a nie ekscytujący krok naprzód - i towa-
rzyszy jej poczucie nieuchronności. Jedna naszych roz-
mówczyń w Bangladeszu powiedziała: „Jesteśmy
biedne, więc musimy pracować w fabryce odzież owej
(…) to mój pech, ż e tak zarabiam na ż ycie”.217

Pracownica jednej z odwiedzonych przez nas fabryk
w Sri Lance opowiedziała nam taką, dość typową, his-
torię:
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Kobiety częściej padają ofiarą łamania
praw pracowników

Życie pracowników przemysłu odzież owego, czy to
kobiet, czy męż czyzn, to nie bajka. Ale kobietom jest
znacznie cięż ej niż  ich kolegom. Wszystkie kodeksy
postępowania Gigantów zabraniają dyskryminacji pra-
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Wykres 3: Dlaczego naruszanie praw pracowników bardziej odbija się na kobietach

W całej populacji

Wśród osób wykonujących daną pracę

Wśród osób doświadczających łamania 
praw pracowników

Częściej pracują na stanowiskach, gdzie 
powszechnie dochodzi do łamania praw 

pracowników

Częściej padają ofiarą łamania 
praw pracowników 

Częściej znajdują się w sytuacji, kiedy te
naduż ycia mają poważ niejsze skutki

…kobiety…

Historie wię-
kszości ankieto-
wanych przez nas
kobiet pokazują,
ż e praca w prze-
myśle odzież owym
to ostatnia deska
ratunku. 



cowników ze względu na płeć, a takż e kar cielesnych
i napastowania seksualnego, słownego i fizycznego.
Jednak w naszych badaniach stwierdziliśmy częste
przypadki wszystkich tych naruszeń, zwłaszcza w
Bangladeszu: kobietom płaci się mniej niż  męż czy-
znom, mają też  mniej moż liwości awansu; zdarza się
też  bicie, słowne obelgi – często o podtekście sek-
sualnym – oraz niestosowane komentarze i dotykanie
pracownic przez nadzorców.

„Uż ywają takiego języka, ż e ja nawet nie powtórzę.
Czujesz się wtedy tak podle, ż e chcesz rzucić pracę”
– powiedziała jedna z kobiet w bangladeskiej fabryce
produkującej dla Walmartu, Carrefoura i Lidla, w której
trzy czwarte z naszych rozmówczyń twierdziło, ż e
spotkało się ze zniewagami słownymi.219 W innej fa     b-
ryce, dostawcy Walmartu, Tesco i Carrefoura, jedna
z pracownic opisała takie zniewagi jako „rzecz na po-
rządku dziennym”,220 a w jeszcze innej pracownice
opowiadały, ż e nadzorcy wymierzają im klapsy lub po-
liczki; jedna z kobiet opisywała nawet, jak nadzorca
złapał ją za głowę i uderzył nią o stół.221

Napastowanie kobiet w fabrykach to skuteczna metoda
zastraszania pracownic i zmuszania ich do uległości.
Nasi ankieterzy w Bangladeszu odnotowali, ż e zniewagi
słowne stosowano często, kiedy pracownice prosiły
o urlop, z takim skutkiem, ż e kobiety dawały za wy-
graną i godziły się na obcięcie wynagrodzenia, byleby
tylko nie musieć słuchać tych obelg.

Ograniczenia kulturowe i ekonomiczne nie pozwalają
pracownicom mówić głośno o panujących w fabryce
warunkach ani wstąpić do związku zawodowego. Ko-
bieta pracująca u dostawcy Lidla i Walmartu w Ban-
gladeszu, zatrudniającego same kobiety w hali
fabrycznej, powiedziała:
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Czynniki decydujące o tym, ż e kobiety potrzebują
pracy, mając jednocześnie niewielkie moż liwości wy-
boru, oznaczają, ż e są one bardziej naraż one na
odwet, kiedy próbują zabierać głos. Ponieważ  mają
osoby na utrzymaniu, więcej ryzykują, więc groźby
zwolnienia lub zastosowania przemocy mają na nie
większy wpływ niż  na męż czyzn. Względy kulturowe
mogą stworzyć barierę niepozwalającą kobietom
otwarcie się na coś skarż yć, szczególnie
przełoż onym-męż czyznom, a obowiązki domowe i re-
produkcyjne ograniczają czas, jaki kobiety mogą po-
święcić na udział w działaniach związkowych.

„W tej fabryce pracują głównie kobiety, więc nie
moż emy zwoływać strajków” – powiedziała jedna

z pracownic dostawcy Lidla i Walmartu w Banglade-
szu.223 „W przypadku sporu z kierownictwem, wcześ-
niej się z nami poż egnają” – stwierdziła inna. – „Nie ma
tu pracowników męż czyzn, więc nic nie moż emy zro-
bić”.224

Łamanie praw pracowników ma poważ niej-
sze skutki w przypadku kobiet

Dyskryminacja płacowa w połączeniu z dyskryminacją
ze względu na płeć, obecną we wszystkich krajach
produkujących odzież , oznacza, ż e pracujące w tym
przemyśle kobiety częściej są niedoż ywione i brakuje
im przyzwoitych warunków mieszkaniowych oraz do-
stępu do opieki medycznej, a takż e do czystej wody
i sanitariatów.

Niż sze płace, a takż e konieczność wykarmienia więk-
szej liczby osób, zmuszają kobiety do dłuż szej
i cięż szej pracy w fabryce, by związać koniec z koń-
cem. Jednak wiele kobiet dłuż ej i cięż ej pracuje już
w domu. Chociaż  pracują do późnej nocy, po powro-
cie do domu muszą uporać się z kolejnymi obo-
wiązkami. „Czuję się tak wyczerpana i pusta, ż e nawet
jeść mi się nie chce" - powiedziała jedna z kobiet
w bangladeskiej fabryce produkującej dla Tesco i Wal-
martu.225 Ten stan rzeczy prowadzi do wyczerpania
i urazów wynikających ze stresu i przepracowania, de-
presji i innych chorób w wyniku obniż onej odporności,
a takż e dłuż szego okresu powrotu do zdrowia po doz-
naniu urazów lub chorobie.
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„Uż ywają takiego
języka, ż e ja nawet
nie powtórzę. Czu-
jesz się wtedy tak
podle, ż e chcesz
rzucić pracę”

- Kobieta pracująca w bangla-
deskiej fabryce – dostawcy
Walmartu, Carrefoura i Lidla. 



Długi czas pracy w fabrykach odzież owych to już  ob-
ciąż enie samo w sobie, ale kiedy kobieta zachodzi
w ciąż ę, staje się to znacznie poważ niejszym proble-
mem. W większości z dziesięciu fabryk, które odwie-
dziliśmy w Bangladeszu, stwierdziliśmy przypadki
kobiet w zaawansowanej ciąż y zmuszanych do pracy
bez ż adnej taryfy ulgowej – w tym na długich nocnych
zmianach, czasami nawet na zmianach nocnych – aż
do momentu pójścia na urlop macierzyński. W czte-
rech fabrykach była to norma, a w kilku innych co
prawda większość kobiet twierdziła, ż e dostawały
łatwiejsze zadania i mogły wychodzić wcześniej, ale
niektórym na to nie pozwalano. W jednej fabryce za-
leż ało to od tego, czy miało się dobre układy z kierow-
nictwem.226

„Jeśli fabryka pracuje do 22.00, kobiety w ciąż y też
muszą pracować aż  do tej godziny” – powiedziała
jedna z pracownic dostawcy Walmartu, Carrefoura
i Lidla.227 Pracownice innej fabryki w Bangladeszu,
produkującej dla Carrefoura, opowiadały, ż e cięż arne
kobiety miały nadal pracować 10 godzin dziennie oraz
na zmianach nadliczbowych: „Pracowałam tak, jak
inni” – mówi Sarmin. „Tylko kiedy cierpienie staje się
nie do zniesienia i [cięż arna kobieta] nie moż e prze-
stać płakać, dostaje wolne” – dodaje Buna. – „Ale jeśli
pracy jest duż o, ż adne płacze nie pomogą”.228

Wszystkie oprócz dwóch z dziesięciu bangladeskich
fabryk – dostawców Aldiego, Lidla i Walmartu – za-
pewniały pracownicom płatne urlopy macierzyńskie.
U jednego dostawcy Lidla i Walmartu, z całkowicie ko-
biecą załogą, pracownice powiedziały wyraźnie, ż e je-
dynym sposobem na urodzenie dziecka jest odejście
z fabryki na zawsze.229

Realia ekonomiczne wymagają od pracujących
w przemyśle odzież owym kobiet mających dzieci, by
na czas swojej pracy zostawiały je z przyjaciółmi lub
krewnymi nawet na 12 godzin dziennie, albo, co gor-
sza, pozostawiły dzieci z krewnymi w rodzinnej wiosce
i widywały się z nimi tylko kilka razy w roku. Opowieść
pracownicy fabryki w Sri Lance produkującej dla
Tesco podsumowuje tę trudną sytuację:
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We wszystkich oprócz dwóch bangladeskich fabryk
(te dwie były dostawcami Aldiego, Lidla i Walmartu)
znajdowało się pomieszczenie pełniące rolę przed-
szkola lub ż łobka, co miało umoż liwić kobietom
z małymi dziećmi powrót do pracy. Pracownice wyjaś-
niały jednak, ż e w połowie fabryk z takimi pomieszcze-
niami wykorzystywano je do opieki nad dziećmi tylko
kiedy do fabryki przyjeż dż ali nabywcy lub audytorzy
(fabryki te łącznie były dostawcami wszystkich Gigan-
tów). W jednej przez resztę czasu pomieszczenie to
służ yło kierownikom za stołówkę.231 W innej pracow-
nice twierdziły, ż e kazano im przyprowadzać dzieci
w określone dni, ż eby pokazać audytorom, ż e fabryka
ma działające przedszkole.232

Wniosek: najbardziej 
wyzyskiwane

Dyskryminacja ze względu na płeć jest głęboko zako-
rzeniona w społeczeństwach wszystkich krajów, w
których produkowana jest odzież . Gdy nadchodzi kry-
zys, kobiety i dziewczęta zazwyczaj odczuwają go bo-
leśniej niż  męż czyźni.  Dziewczynkom daje się mniej
do jedzenia niż  ich braciom i wcześniej zabiera się je
ze szkoły. To kobiety w pierwszej kolejności mają
wziąć na siebie odpowiedzialność finansową, kiedy
ich rodziny nie mogą związać końca z końcem, a jed-
nak to one mają najbardziej ograniczone potencjalne
źródła dochodów.

Kiedy przyjrzymy się łamaniu praw pracowników po-
przez pryzmat płci, okazuje się, ż e podobnie wy-
glądają efekty kryzysowej sytuacji wywoływanej przez
praktyki zamówień. Wszechobecna dyskryminacja ze
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Złe traktowanie ze
względu na płeć to
skuteczne narzę-
dzie zastraszania
pracownic fabryk
i zmuszania ich do
uległości. 



względu na płeć oznacza, ż e kobiety od razu są bar-
dziej naraż one na negatywne skutki tych niekorzyst-
nych praktyk. A dyskryminacja w fabryce – ż e
zarabiają mniej, a takż e muszą znosić złe traktowanie
ze strony nadzorców w napiętej atmosferze powstałej
w wyniku presji czasowej i kosztowej. Sam charakter
tego złego traktowania – molestowanie seksualne lub
przemoc fizyczna – takż e wynika z dyskryminacji ze
względu na płeć.

Kobiety mają więcej obowiązków poza miejscem
pracy, a więc dotkliwiej odczuwają niskie płace,
dłuż szy czas pracy i większa niepewność zatrudnie-
nia. Odbija się to nie tylko na ich, ale takż e na dzie-
ciach, starszych krewnych i innych osobach
pozostających na ich utrzymaniu. Są pod większą
presją, by utrzymać posadę i mają mniejszą zdolność,
by sprzeciwiać się trudnym zmianom, jakie się na nich
wymusza, zwłaszcza bez wsparcia związku zawodo-
wego.

Detaliści-giganci nie stworzyli dyskryminacji ze
względu na płeć, tkwiącej głęboko w tych społeczeń-
stwach. Ale praktyki zamówień zwiększające presję na
dostawców ż erują na słabszej pozycji pracujących ko-
biet, a w ten sposób Giganci mają pewność, ż e te pra-
cownice nadal będą „dotować” ich zyski. Co gorsza,
wpływ tych praktyk zamówień na formy i warunki za-
trudnienia jeszcze pogłębia to niekorzystne położ enie
kobiet. Giganci bynajmniej nie wydobywają kobiet
z ubóstwa, tylko na nim zarabiają.
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Rekomendacje nie tworzą wyczerpującego programu
działań dla firm i rządów, ale raczej podkreślają nie-
które z najważ niejszych obszarów wymagających
podjęcia zdecydowanych kroków.

Mamy tu trzy grupy podmiotów. Pierwszy punkt doty-
czy wszystkich firm związanych z produkcją odzież y,
a więc duż ych marek, detalistów, pośredników, do-
stawców i podwykonawców. Wszystkie są odpowie-
dzialne za warunki pracy w łańcuchu dostaw. Drugi
punkt skupia się konkretnie na detalistach-gigantach
i przedstawia rekomendacje dotyczące spraw poru-
szonych w tym raporcie. Natomiast w punkcie trzecim
opisujemy niektóre z obowiązków rządów róż nych
krajów: tych, gdzie produkuje się odzież , tych, gdzie
mieszczą się centrale detalistów-gigantów oraz tych,
w których ci detaliści sprzedają ubrania.

1 Działania dla wszystkich firm
w łańcuchu dostaw odzież y

Wdraż anie standardów pracy

Firmy powinny przyjąć kodeks postępowania ze stan-
dardami pracy równoważ nymi z tymi przedstawionymi
w kodeksie postępowania CCC lub od nich
wyż szymi.233 Kodeks powinien dotyczyć wszystkich
pracowników, zarówno tych pracujących w sprzedaż y
detalicznej, w dystrybucji, jak i w produkcji, aż  do
ostatniej fabryki podwykonawczej lub pracownika
chałupniczego. Powinien obejmować wszystkie
miejsca pracy, bez względu na to, czy łączy je bez-
pośrednia relacja z nabywcą, czy korzystają one z po-
średnika.

Kodeks postępowania powinien być wyczerpujący,
wiarygodny i dostępny dla pracowników oraz ogółu
społeczeństwa; obejmuje to opublikowanie go na stro-
nie internetowej firmy oraz w fabrykach w lokalnym ję-
zyku i w obrazkach dla osób niepiśmiennych.

Kodeks należ y wprowadzić w ż ycie. Skuteczne moni-
torowanie i weryfikacja to konieczna – choć niewystar-
czająca – część działań każ dej firmy zmierzających do
zapewnienia wdroż enia kodeksu. Uważ ną obserwację
wprowadzania w ż ycie oraz zgodności z tymi standar-
dami nazywa się monitoringiem, a jego rezultaty na-
leż y zweryfikować.

Ponieważ  zasadniczym elementem weryfikacji jest
wiarygodność, muszą ją przeprowadzić organizacje
lub osoby niezależ ne, finansowo i pod innymi wzglę-
dami, od firmy lub organizacji, których twierdzenia się
weryfikuje, oraz od innych podmiotów komercyjnych
w łańcuchach dostaw przemysłu odzież owego.

Tworząc takie systemy, firmy powinny współpracować
bezpośrednio ze związkami zawodowymi i organiza-
cjami pozarządowymi, na przykład poprzez inicjatywy
wielostronne (multi-stakeholder initiatives – MSI). Żeby
takie systemy były wiarygodne, organizacje te po-
winny być reprezentowane na wszystkich szczeblach
decyzyjnych, aż  do najwyż szego.

CCC przedstawiała już  w innych miejscach swoje
poglądy na temat tego, jak wdraż anie, monitoring
i weryfikacja powinny odbywać się w kontekście wie-
lo stronnym, m. in. w swoim wzorcowym kodeksie po-
stępowania oraz w publikacji „Całościowe podejście
do kodeksów postępowania” („Full Package Appro-
ach”).234
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podmiotów publicznych i prywatnych odpowiedzialnych za poruszane w tym ra-

porcie kwestie. Ten rozdział obejmuje wnioski i informacje z rozległej sieci CCC,

w tym takż e krajów, w których produkowana jest odzież .

Rozdział 9

Rekomendacje



2a Działania dla detalistów-gi-
gantów dotyczące kluczo-
wych problemów

W ramach powyż szych działań, detaliści-giganci po-
winni podjąć konkretne kroki, by zapewnić bardziej
wiarygodne i skuteczniejsze wdraż anie wszystkich
standardów w całych swoich łańcuchach dostaw.

Jeśli chodzi o standardy pracy, powinni zwracać
szczególną uwagę na wolność zrzeszania się, prawo
do płacy wystarczającej na utrzymanie (living wage)
oraz bezpieczeństwo zatrudnienia.

Ułatwianie dostępu do wolności zrzeszania
się

Należ y podjąć proaktywne i wymierne działania w celu
zapewnienia, by wszyscy pracownicy mieli prawo
założ yć związek zawodowy i wstąpić do dowolnego
związku, a takż e uczestniczyć w negocjowaniu zawar-
tych w dobrej wierze układów zbiorowych ze swoimi
pracodawcami. Działania te powinny obejmować na-
stępujące kroki, co nie znaczy, ż e mają się do nich
ograniczać:

1. Wskazówki dotyczące oczekiwań wobec dostaw-
ców w zakresie spełniania tych standardów oraz
o tego, na czym polegają właściwe mechanizmy
konsultacyjne i reprezentacyjne. Takie wskazówki
powinny być zgodne ze znaczeniem „wolności
zrzeszania się” w rozumieniu procedur MOP.

2. Regularne sprawdzanie polityki dostawców w za-
kresie zatrudniania, zwolnień dyscyplinarnych
i rozpatrywania skarg.

3. Wsparcie i ułatwianie szkoleń kierownictwa, pra-
cowników i przedstawicieli pracowników (razem
i oddzielnie) w zakresie wolności zrzeszania się,
układów zbiorowych i stosunków między pracow-
nikami a kierownictwem. Takie szkolenia powinny
prowadzić związki zawodowe lub wiarygodne or-
ganizacje zajmujące się prawami pracowników.
Należ y w nich uwzględnić fakt, ż e siła robocza
w tym sektorze składa się głównie z kobiet. Na-
bywcy i detaliści powinni dopilnować, by dostawcy
w pełni zaangaż owali się w te inicjatywy.

Niektóre miejsca pracy znajdują się w krajach lub na
obszarach, gdzie istnienie związków zawodowych jest
zakazane lub państwo dało na nie monopol organizacji
kontrolowanej przez rząd, a zakładanie prawdziwie
niezależ nych związków zawodowych jest zabronione.
W takich miejscach takż e należ y podejmować kroki
propagujące wolność zrzeszania się, w tym otwarte in-
formowanie o tej polityce danych rządów, a takż e an-
gaż owanie pracowników we wspólne działania oraz
ułatwianie im organizowania się w sposób zgodny

z zasadami wolności zrzeszania się i poszanowania
praw człowieka.

Wypłacanie wynagrodzeń wystarczających
na ż ycie

Detaliści-giganci powinni umieścić w swoich kode-
ksach postępowania zapis o płacach wystarczających
pracownikom na ż ycie (living wage). Należ y podjąć
konkretne działania w kierunku wdroż enia tego stan-
dardu, tak by takie wynagrodzenie było wypłacane za
normalny tydzień pracy wszystkim pracownikom
w łańcuchach dostaw. Takie działania powinny obej-
mować następujące kroki, co nie znaczy, ż e mają się
do nich ograniczać:

1. Współpraca z lokalnymi związkami zawodowymi
i grupami zajmującymi się prawami pracowników,
w celu opracowania standardów „drabiny” płac, po
której pracodawcy mają się „wspinać”, w tym
takż e obliczyć wysokość płacy wystarczającej na
ż ycie w każ dym kraju lub regionie.

2. Prowadzenie niezależ nej oceny cen płaconych do-
stawcom, aby stwierdzić, czy te ceny są wystar-
czające, by umoż liwić spełnienie
międzynarodowych standardów pracy, a takż e
wypłacanie pracownikom wynagrodzeń pozwa-
lających na zaspokojenie podstawowych potrzeb.
W ocenie tej należ y wziąć pod uwagę koszt pracy
wykonywanej przez osoby pracujące w domu (np.
haftów) oraz płace otrzymywanie przez tych pra-
cowników.

3. Ułatwianie tworzenia struktur negocjacyjnych
umoż liwiających kierownictwu fabryk i związkom
zawodowym wprowadzenie płacy wystarczającej
na ż ycie (living wage) do istniejących struktur płac
w tych fabrykach. Tu takż e należ y uwzględnić
stawki płacone osobom pracującym w domu.

4. Poufnie: informowanie przedstawicielom pracowni-
ków zajmujących się negocjowaniem układów
zbiorowych z dostawcami o cenie jednostkowej
płaconej przez nabywcę za towary.

5. Apelowanie do rządów narodowych o podwyż sze-
nie płacy minimalnej, zgodnie z Konwencją
MOP,235 lub popieranie takich apeli.

Bezpieczeństwo zatrudnienia

Pracownicy zajmujący się główną pracą wykonywaną
w fabryce powinni mieć prawo do stabilnego zatrud-
nienia. Wykorzystywanie niepewnych form zatrudnie-
nia, takich jak kontrakty krótkoterminowe, pracownicy
jednodniowi oraz agencje pośredników, mogą być
uzasadnione tylko w przypadku pracy wyraźnie
wyjątkowej lub wychodzącej poza zakres normalnej,
codziennej pracy fabryki.
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Umów na czas określony nie należ y wykorzystywać
do ograniczenia ustawowych praw i świadczeń, do ja-
kich upoważ nieni się stali pracownicy.

To oznacza, ż e:

1. Umowy na czas określony należ y stosować tylko
według wyraźnie zdefiniowanego planu, uzasad-
niającego ich uż ycie.

2. Wszystkie umowy na czas określony powinny za-
pewniać pracownikom przynajmniej taką samą
pensję i świadczenia, jakie otrzymują stali pracow-
nicy wykonujący tę samą pracę.

3. Pracownik krótkoterminowy powinien mieć auto-
matycznie prawo do stałego zatrudnienia, jeśli pra-
cuje u tego samego pracodawcy przez dwa lata
lub kiedy podpisuje trzecią umowę z tym samym
pracodawcą po dwóch kontraktach krótkotermino-
wych.

4. Nie należ y wykorzystywać umów podwykonaw-
czych na samą robociznę lub fałszywych progra-
mów praktyk zawodowych, aby uniknąć
wywiązywania się z obowiązków wobec pracowni-
ków.

5. Wszyscy pracownicy mający umowy na czas
określony powinni mieć prawo wstąpienia do do-
wolnego związku zawodowego, w tym do każ dego
związku skupiającego stałych pracowników, w fab-
ryce, w której pracują.

Należ y podjąć kroki w celu zapewnienia, ż e inne nie-
pewne formy zatrudnienia, takie jak praca w domu, są
uznawane i całkowicie objęte zakresem kodeksów po-
stępowania oraz systemów monitoringu i weryfikacji.
Osoby pracujące w domach powinny mieć właściwe
umowy, dzięki którym mogą udowodnić swój status
pracownika. Powinny mieć dostęp do tych samych
świadczeń ubezpieczeń społecznych, do jakich
uprawnione są osoby pracujące w fabryce.

Równouprawnienie

Należ y podjąć kroki w celu wyeliminowania złego trak-
towania i dyskryminacji kobiet, zwłaszcza jeśli chodzi
o róż nice między płciami w zakresie płac, szkoleń
i awansów. Należ y takż e podjąć kroki w kierunku roz-
wiązania problemów związanych z dyskryminacją
płciową przy wdraż aniu standardów pracy, w tym
w związku z działaniami opisanymi poniż ej (2b).

2b Działania dla detalistów-gi-
gantów dotyczące wdraż ania
standardów pracy

Identyfikowalność i jawność

Firmy powinny:

1. Obserwować i kontrolować łańcuchy dostaw,
a takż e opracować mechanizmy, dzięki którym
będą wiedzieć, gdzie odbywa się praca w całości
ich łańcucha dostaw, kto ją wykonuje i w jakich
warunkach.

2. Ujawnić skład łańcucha dostaw i warunki w nim
panujące, w tym:
• lokalizację miejsc pracy
• wyniki kontroli miejsc pracy lub audytów socjal-

nych
• plany i podjęte działania naprawcze.

Priorytetem powinno być przedstawienie informacji
zwrotnych samym pracownikom.

Nie salwować się ucieczką

Kiedy u obecnych dostawców stwierdzone zostaną
uchybienia w zakresie standardów pracy, detaliści nie
powinni odcinać się od nich i salwować się ucieczką,
ale współpracować z tymi dostawcami, ze związkami
zawodowymi i innymi lokalnymi organizacjami zaj-
mującymi się prawami pracowników, aby poprawić
panujące w fabrykach warunki.

Generalnie, detaliści powinni zawsze zawiadamiać
z odpowiednim wyprzedzeniem o zamiarze zakończe-
nia relacji z dostawcą, ż eby moż na było zapewnić
pełne odprawy i inne świadczenia; powinni takż e po-
magać w przekwalifikowaniu pracowników i znalezie-
niu innych moż liwości zatrudnienia.

Praktyki zamówień

Detaliści powinni zrozumieć i przyznać, ż e ich praktyki
zamówień mogą stanowić poważ ną przeszkodę
w osiągnięciu przyzwoitych warunków pracy w łańcu-
chach dostaw w przemyśle odzież owym. Praktyki za-
mówień powinny dawać dostawcom moż liwości
dobrego traktowania pracowników, a nie je ograni-
czać. Aby mogło o mieć miejsce, detaliści muszą:

Oceniać
W ramach wdraż ania kodeksu detaliści powinni okreś-
lić pozytywny i negatywny wpływ swoich praktyk za-
mówień na warunki pracy oraz na dąż enia do
poprawienia zgodności ze standardami pracy. Należ y
zwrócić uwagę na wpływ na bardziej zagroż one grupy
pracowników, w tym kobiety, imigrantów, pracowni-
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ków kontraktowych (zatrudnionych przez podwyko-
nawców) i osoby pracujące w domu.

Prowadzić działania naprawcze
Opracować i wdroż yć plan zreformowania lub wyelimi-
nowania tych praktyk zamówień, które mają nega-
tywny wpływ – a promować te, które mają wpływ
pozytywny – na warunki pracy i na dąż enia do popra-
wienia zgodności.

Komunikować
Ujawnić pracownikom w całym łańcuchu dostaw, ich
reprezentantom oraz opinii publicznej wyniki tej oceny
wpływu praktyk zamówień na warunki pracy, a takż e
przedstawić treść planu naprawczego i postępy w
jego wdraż aniu. 

Odpowiedzialne praktyki detaliczne

Obowiązki detalistów-gigantów w zakresie praw pra-
cowników nie kończą się na wdroż eniu przyzwoitych
standardów pracy dla pracowników przemysłu od-
zież owego. Prawa pracowników handlu detalicznego
i dystrybucji są równie waż ne, jak pracowników znaj-
dujących się w dalszej części łańcucha dostaw. Co
więcej, decyzje podejmowanie przez detalistów-gigan-
tów odnośnie praktyk sprzedaż owych na rynku deta-
licznym mogą sprawić, ż e ich konkurenci będą
odczuwać większą presję cenową, a więc mają wpływ
na pracowników w łańcuchach dostaw innych detalis-
tów. Dlatego waż ne jest, by Giganci podjęli nastę-
pujące działania:

Wdroż enie przyzwoitych standardów pracy dla
pracowników w handlu detalicznym i dystrybucji
Kodeks postępowania musi obejmować wszystkich
pracowników, takż e tych w handlu detalicznym, dys-
trybucji i sklepach działających na podstawie umowy
franchisingowej, przy czym należ y uwzględnić, ż e
w handlu detalicznym pracują przede wszystkim ko-
biety.

Ustalanie i reklamowanie cen detalicznych w spo-
sób odpowiedzialny
Potęż na siła nabywcza detalistów-gigantów, ich
udziały w rynku i dominacja w wielu segmentach
handlu detalicznego daje im niesprawiedliwą prze-
wagę i pozwala manipulować cenami, na przykład po-
przez sprzedawanie niektórych produktów po cenach
poniż ej kosztów. W połączeniu z agresywną reklamą,
podkreślającą niskie ceny, powoduje to, ż e klienci
oczekują nierealnie niskich cen. Takie praktyki zmu-
szają innych detalistów do cięcia cen, co napędza
„wyścig na samo dno”, zarówno na rynku detalicz-
nym, jak i na rynku dostaw. W ten sposób mogą
umocnić skutki praktyk zamówień, tworząc kolejną
przeszkodę dla lepszych warunków pracy.

3 Rządy

Wszystkie rządy powinny uchwalić i wprowadzić
w ż ycie ustawy gwarantujące pracownikom wszystkie
należ ne im prawa. Regulacje te powinny uwzględnić
potrzebę zajęcia się konkretnymi kwestiami związa-
nymi z równym traktowaniem kobiet i męż czyzn.

Prawo pracy

Wszystkie rządy powinny:

1. Ratyfikować (jeśli nie ratyfikowały) wszystkie odpo-
wiednie konwencje MOP, uchwalić ustawy nie-
zbędne do ich wdroż enia i egzekwować ich
przestrzeganie.

2. Zapewnić, by krajowe prawo pracy odpowiadało
standardom uznawanym na arenie międzynarodo-
wej. Należ y położ yć nacisk na stworzenie ram
prawnych w kwestii praw związkowych, ustalenie
płac minimalnych będących płacami wystar-
czającymi na utrzymanie (living wage) oraz na do-
pilnowanie, by nie stosowano niepewnych form
zatrudnienia w celu ograniczenia ustawowych
praw i świadczeń, do jakich upoważ nieni są stali
pracownicy.

3. Skutecznie wprowadzić w ż ycie i egzekwować kra-
jowe prawo pracy, między innymi poprzez przy-
dzielanie wystarczających środków i narzędzi
inspektorom pracy.

4. Propagować poszanowanie dla praw pracowników
poprzez organizacje międzynarodowe, takie jak
Międzynarodowa Organizacja Pracy, w tym
Agenda na Rzecz Godnej Pracy (Decent Work
Agenda), a takż e inne odpowiednie organy ONZ
oraz organizacje pozarządowe.

5. Propagować rolę MOP w skuteczniejszym wpro-
wadzaniu w ż ycie kodeksów postępowania.

6. Uchwalić ustawy przeciwdziałające korupcji i lob-
bingowi mogącemu prowadzić do osłabiania krajo-
wych i międzynarodowych standardów pracy.

Umowy handlowe i inwestycyjne

Wszystkie rządy powinny zachować prawo do regulo-
wania inwestycji, które nie przyczyniają się do realiza-
cji celów zrównoważ onego rozwoju i godnej pracy,
a takż e wiąż ą się z brakiem poszanowania dla funda-
mentalnych praw. Odpowiedzialność spoczywa na
obu stronach:
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Kraje, do których napływają bezpośrednie inwesty-
cje zagraniczne
Rządy nie powinny robić ustępstw na rzecz bezpoś-
rednich inwestorów zagranicznych, które pozwolą im
na wykorzystywanie regulacji handlowych i inwesty-
cyjnych oraz zachęt bez pozytywnych efektów dla
gospodarki kraju i warunków socjalnych, a zwłaszcza
nie powinny sprzeniewierzać się przepisom ist-
niejącego prawa pracy.

Kraje, z których pochodzą bezpośrednie inwesty-
cje zagraniczne i detaliści-giganci
Po pierwsze, w umowach handlowych i inwestycyj-
nych z krajami, w których odbywa się produkcja od-
zież y dla inwestorów zagranicznych, powinno znaleźć
się miejsce na uregulowanie przez te kraje swoich ryn-
ków pracy i inwestycji oraz egzekwowanie istnie-
jącego prawa pracy, w sposób opisany powyż ej. Po
drugie, umowy te powinny zawierać mechanizmy, po-
przez które wszystkie podmioty w łańcuchu dostaw –
zarówno w kraju, z którego pochodzą inwestycje, jak
i w kraju, do którego one napływają – mogą być po-
ciągnięte do odpowiedzialności w swoim kraju za
działania podważ ające poszanowanie dla uznanych
międzynarodowo praw pracowników lub krajowych
praw pracy w całym łańcuchu dostaw.

Odpowiedzialność detalistów

Wszystkie rządy, a takż e instytucje Unii Europejskiej,
powinny wprowadzić ramy prawne, poprzez które
moż na pociągnąć firmy, w tym detalistów-gigantów,
do odpowiedzialności za naruszanie praw pracowni-
ków w całym łańcuchu dostaw, a takż e które dają pra-
cownikom ustawowe prawo do zadośćuczynienia. Ten
mechanizm prawny powinien istnieć zarówno w kra-
jach, w których dane produkty są kupowane, jak
i w kraju, gdzie firma ma swoją główną siedzibę.

Powinno to oznaczać, ż e:

1. odpowiedzialność rozciąga się na cały łańcuch do-
staw, takż e eksterytorialnie i obejmując pracowni-
ków u dostawców i podwykonawców;

2. wszyscy pracownicy w łańcuchu dostaw mają
ustawowe prawo do zadośćuczynienia, a rząd
kraju, z którego pochodzą inwestycje zagraniczne,
ma zdolność nakładania sankcji za naruszanie
praw pracowników mające miejsce w dowolnym
miejscu łańcucha dostaw detalistów-gigantów (bez
uszczerbku dla zdolności krajów, w których inwe-
stycje zagraniczne są lokowane, do nakładania
sankcji za naruszenia mające miejsce na ich ziemi);

3. siły rynkowe nie spychają warunków pracy poniż ej
uznanych międzynarodowo standardów;

4. takie firmy nie wykorzystują swojej siły nabywczej
aż  do takiego stopnia, by oznaczało to nieprze-
strzeganie praw pracowników.

Rządy powinny ocenić, czy istniejące regulacje, takie
jak prawo konkurencyjne i kontraktowe, moż na zasto-
sować, wzmocnić i zaadaptować, ż eby zapewnić
spełnienie powyż szych warunków. Tam, gdzie ist-
niejące mechanizmy okaż ą się niewystarczające, na-
leż y stworzyć nowe regulacje i skutecznie wprowadzić
je w ż ycie.
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Niewiele firm dominuje w ż yciu konsumentów i pracowników w takim stopniu, jak świa-

towi detaliści-giganci, globalne firmy zwane supermarketami, sklepami wielkoformato-

wymi, czy – tak jak my je nazywamy – Gigantami. Są oni znani z niskich cen, duż ych

udziałów w rynku detalicznym i ogromnych ilości sprzedawanych produktów. Stają się

też  coraz waż niejszymi graczami w światowym przemyśle odzież owym. W tym raporcie

Clean Clothes Campaign (CCC) przygląda się warunkom pracy w łańcuchach dostaw

pięciu Gigantów – sieci Carrefour, Walmart, Tesco, Aldi i Lidl – a takż e analizuje wpływ

ich praktyk zamówień na pracowników produkujących sprzedawaną przez nich odzież .

CCC stwierdziła, ż e pracownicy otrzymują płace zbyt niskie, by mogły wystarczyć im i

ich rodzinom na utrzymanie i są zmuszeni do pracy w nadgodzinach, ż eby związać ko-

niec z końcem. Coraz więcej pracowników zatrudnia się na podstawie umów tymczaso-

wych, bez gwarancji przyszłych dochodów. Z powodu dyskryminacji ze względu na płeć

te naruszenia praw pracowniczych bardziej odbijają się na kobietach, stanowiących

zdecydowaną większość pracowników przemysłu odzież owego. Giganci bynajmniej nie

pomagają kobietom wyrwać się  z ubóstwa, ale jeszcze na nim zarabiają. Praktyki zamó-

wień, zwiększające presję wywieraną na dostawców, wykorzystują słabszą, nieko-

rzystną pozycję kobiet, przez co te pracownice dalej dopłacają do zysków

detalistów-gigantów.

Raport zawiera takż e proponowane przez CCC rekomendacje rozwiązań kluczowych

problemów, zidentyfikowanych w trakcie prezentowanych w raporcie  badań.

www.cleanclothes.org


